
          St. Anne’s R.C. Church 
  “Our love shines through” Est. 1895 

    88 Second Ave.  Brentwood, New York  11717 
  (631) 273-8113   Fax (631) 436-7914    

  Parish Website: www.stannebrentwood.org  
                         Parish Email: stannesbrentwood@gmail.com 

                         Family Faith Formation: 631-231-7344 

April  04th,  2021— Easter Sunday 

To keep the faith alive for future generations, please consider  
remembering St. Anne’s in your Will. 

The Pastoral Staff 
 

Rev. Stanislaw Wadowski, Pastor 
Rev. Victor G. Evangelista, Associate Pastor 

Rev. John Victor, Associate Pastor 
Deacon Thomas R. Samson 

Deacon Jay Alvarado 
Deacon John E. Walters 
Deacon Andres Colpa 

Mrs. Ana Ramos, Pastoral Associate 
Mrs. Sue Lindsay, Director of Music 

Mrs. Bertha Keenan,  
Director of Family Faith Formation 
Mr. Tony Bellizzi, Youth Ministry 

Mrs. Janet Lambert, Outreach Director 

MASS SCHEDULE 
 

Monday - Friday: 12:00 Noon and 5:00 PM (English) 
Wednesday: 7:00 PM  (French Creole) 

Thursday: 7:00 PM  (Spanish) 
Saturday: 9:00 AM  (English) 

WEEKENDS: 
 

Saturday: 5:00 PM (English),  7:00 PM  (Spanish) 
Sunday: 7:30 AM (English),  9:00 AM  (Spanish), 
11:00 AM (English), 12:30 PM (French Creole),    

3:00 PM (Spanish), 5:00 PM (English),  
6:00 PM (Spanish) 

HOLY DAYS: 
Will be announced as each holyday                              

is celebrated. 
THE SACRAMENT OF RECONCILIATION:  

CALL BY APPOINTMENT  
4:30 p.m. Daily before the 5:00 p.m. Mass  

 

 
 
 OR  

Try our NEW Improved way to Donate  
Go to our Parish Website stannebrentwood.org click on the icons shown 
or click on the word DONATE in the upper right corner then follow the 
simple instructions to donate. 

√One-Time Donation √Set up Recurring Donations √ Create your own 

account √Donate from your phone or √From your Computer.   
It’s Fast and Easy. Thank you for your continuous support of our Parish. 

Jesus is Risen Halleluja 

Jesus resucito Aleluya 

Jezi leve vivan.  Alelouya  



PLEASE REMEMBER IN YOUR PRAYERS  
Alberto Antonio Martinez, Edith Palencia, Nicole Petracca,    

Elizabeth Rodriguez, Pauline & Ben Innamorata, Sophie Stock, 
Marty Lindblod, Dee Albert, Lorna Curtis, Rose Mari Rodda, 
Maria Ester Melendez Blanco, Gracie Fisher, Logan   Petracca, 

Isabel Hernandez,    Santana Fam. Frances Amato, Dawn Garbe, 
Elizabet S. Merz,  Kynn Pandolfi, Logan Petraccon,  Reina Ve-

lasquez, Roberta Gomez, Rosio Diaz, Luis Estrella, Gladys 
Torres, Alice Corwin, Ann Cisco,  Michael Keuler,  Janeth      

Rodriguez, Manuel Velez, Jose Talavera, Rose Garcia,  Ivona  
Bartosik, Bartosik Family, Zas Family, Biengardi Family, 

*Josephine *Elizabeth Benick, Joe Varrichio, *Jenny Jamsy     
Rodriguez, *Taylor Chanoine, Gladys Torres 

 
PRAY FOR THOSE WHO ARE SERVING IN THE MILITARY 

  Steven Reyes        Luis Vieta 
 Thomas Shelton    Trinifer Garcia 
 Richard Laureano  Robert Gilman 
 William Suhr         Shawn G. Muller 
 Daniel Mejia Sr.     Mariana Rodriguez 
 John Lampkin        Colin McNulty 
 Alexandria Talleriso Joseph A. Rodriguez 
 William Krausch Jr. Stacey Delano 
 Matthew James Murphy Omer Cadet                     
 Jon Jay Uebel     Angel Gonzalez    
 Peter Daniel Rivera Kevin Shaw 
 Tyler Rodriguez Stephen Gregory  
 Angel Gonzalez Keith Jermyn     
       Ryan Gregory  Americo Otero  
 Matthew Ghiringheli  Joseph Shelton  
  Juan Sebastian Sepulveda 

IMPORTANT TELEPHONE NUMBERS 
Parish Offices: 631-273-8113 

Parish Fax: 631-436-7914 
Office of Family Faith Formation: 631-231-7344 
Fr. Thomas Conerty Outreach: 631-339-7470 

or 273-8113 ex 142 Parish Office 
Hospitality Too/Soup Kitchen: 516-666-7131 

pbghti@gmail.com 
Our Lady of Providence Regional School: 

631-234-6324 
St. Anne’s Gardens (Senior Housing):  

516-733-7076 
Eucharist to the Homebound: 631-273-8113 

Pronto: 631-231-8290 
Catholic Charities Immigrant Service:  

631-789-5235 
All Night Life Vigil - 631-666-8500 

WEEKLY MASS INTENTIONS 
SATURDAY, APRIL 3 (HOLY SATURDAY) 

9:00  AM Morning Prayer, Blessings of Easter Breads, 

 FoodBaskets, 

5:00  Easter Vigil Mass (English/Kreyol) 

8:00  Easter Vigil Mass (Spanish) 

SUNDAY, APRIL 4  (EASTER SUNDAY)  

(ALL LIVESTRAMED) 

7:30 †Robert Ytuarte, †Ralph Marino 

9:00 (Spanish) †Fausto Nuñez 

 †Evelyn Rodriguez, †Antonio J. Roman (3rd. Aniv.) 

†Kayla Marie Cuevas, †Arturo & Richard Fernandez 

11:30   †Edith & Joseph O’Keefe 

 †Mary-Ann & Ronald O’Keefe  

 †Antonio J. Roman (3rd Aniv.) 

1:00  (Haitian) Yanique Chadid (Birth.)(Liv.) 

 In thanksgiving to God from Joseph Neree (Liv.) 

†Marie & Michelet Beauzile 

3 :00 (Spanish) †Marina Saldaña, †Cirilo & Angela Tejada 

 †Rosa Fana, En accion de gracias a                                 

 San Miguel Arcangel 

            No 5:00 & 6:00 PM Mass  

MONDAY, APRIL 5 

12:00    †Michael Grant, Sr    

5:00        St. Anne’s Parishioners 

TUESDAY, APRIL 6 

12:00   Easter Novena, †Gaetano & Franca Carcone    

5:00  † Loreto Korn (1st Aniv.), † Marco Antonio Espinoza 

WEDNESDAY, APRIL 7 

12:00      Easter Novena 

                †Margaret Calandra   

5:00    St. Anne’s Parishioners 

7:00 (Haitian) St. Anne’s Parishioners 
THURSDAY, APRIL 8 

12:00        Easter Novena 

   †Agnes & John Calandra 

5:00  St. Anne’s Parishioners 
7:00 (Spanish) En accion de gracion a San Antonio  

 Por la familia Adrian Bovea 

FRIDAY, APRIL 9 

12:00  † Giuseppe Lentini 

 †Santos Valentin, Sr. (6th Aniv.) 

5:00     †Palma Lentini, Easter Novena  

SATURDAY, APRIL 10 

9:00  †Bertha Mary, Easter Novena 

5:00  †George Marrianne Steiner 

  †Basilia Lapin 

7:00  (Spanish) †Jobita Anacona de Perez 

  †Stella Hoyos Gonzalez 

  †Eucebio Rodriguez Ramos 

  †Sahin & Adilia Morales 

SUNDAY, APRIL 11 

7:30  Easter Novena, †Robert Ytuarte 

9:00 (Spanish) †Maria Dolores Peña 

 Freddy †Verastegui Bustamante (1 mes) 

 †Eliceo Olguin Vargas 

11:00   †Lois Haig, †Giusseppe Lentini 

 †Robert Costa 

12:30   (Haitian) In Thanksgiving to God from Joseph Neree

 (Liv.), †Marie & Michelet Beauzile 

  †Marie Irmice Germain Erie 

3 :00 (Spanish) St. Anne’s Parishioners 
5:00   St. Anne’s Parishioners (Liv.& Dec.) 

 †Ann Huetter 

6:00 (Spanish) St. Anne’s Parishioners 
 

 
 

 

Many thanks to all St Anne’s                     
parishioners for their generous 

contributions, we wish you a 
very blessed Holy Week 



 
                       Easter Sunday  

Dear Sisters and Brothers,  

 

HAPPY EASTER!!! HAPPY EASTER TO ALL WHO BELIEVE IN CHRIST!!!  May the joy 
of Christ’s resurrection enlighten all of our lives. May it disperse all of the darkness of the 
world.  

Often people say and think that Christmas is the most important feast of the Church, and it may be so for personal 
liking, but the significance of Easter is much greater than the significance of Christmas. Revelation of Christ’s            
humanity in Christmas is beautiful, very comforting and consoling to have: Emmanuel, that is - God with us. But     
revelation of the Resurrection is much greater, it shows us Christ’s divinity and his power over life and especially death 
- our greatest enemy. Easter is the revelation of Christ’s dominion over life and death - and it brings the greatest gift to 
us: the gift of salvation; the gift of eternal life. 

Resurrection of Christ becomes a promise to us, that we can be with God in eternal life, if only we deposit our trust 
in Jesus. Jesus Christ became human, to make us somewhat divine through rising from the dead to eternal life. By de-
feating death, Jesus brings the greatest victory into the perspective of everyone’s life. He turns the greatest sadness of 
human life, into the promise of unthinkable life forever in the kingdom of heaven. 

This perspective is so big and so seemingly remote to our thinking of today and now, because we are very           
materialistically oriented. Our limited experience of resurrection does not adequately transmit the message with its 
depth. In our culture of today, the Resurrection and the Easter are very distant and no one wants to talk about death  
except in the religious setting. Our culture of today wants to talk more about the happiness and satisfaction here on 
earth in this present life. It doesn’t want to talk about preparing for death and resurrection.  

To think about the Resurrection and experience Resurrection, or to think about the death and experience death is 
two different worlds. These two experiences are the last experiences of our existence and we all talk about it on the 
basis of our faith experience. How many of us had an experience of the resurrection, or how many of us experienced 
death? 

So when we speak about Easter using the images of: an Easter bunny, or Easter eggs, Easter Lamb, Easter Bread, 
Easter food, Easter basket, Easter flowers, empty tomb, Easter clothes, Easter water, Easter candle, they all speak about 
the Resurrected Christ, but the experience of suffering, pain and death is already transformed into this new imagery and 
symbolism of the life after. These are the two extremes of human experience that we all are scared to experience - the 
death and the afterlife. We all know, that there will be no glorious experience of the Resurrection before the scary    
experience of the death. These are the two last experiences of our human earthly, and then heavenly existence. It is  
dramatical, yet a beautiful transformation. It is the transformation from the caterpillar into the butterfly, or from the 
seed into the flower, beautiful yet dramatic. Faith makes it sound simple; rationality makes it seem impossible. For 
Christ it is natural, for us it is supernatural. It is amazing and almost unthinkable; it is the best possible thing that can 
happen to a human being by becoming almost a divine being. 

Jesus, save us from eternal damnation, save us from our sins, save us from our death. Jesus remember us when you 
come into your kingdom.  

     Happy Resurrection!!! 

     Happy and Blessed Easter to everyone!!! God bless You always!!! 

     Fr. Stan 

                    
 
 

1st. Reading: Acts of the Apostles 10:34-37-43  *  2nd. Reading: Colossians 3:1-4  *  Gospel: John 20:1-9 



                                          Domingo de Pascua 

 

Queridas Hermanas y Hermanos. 

 

¡¡¡FELICES PASCUAS!!! ¡¡¡FELIZ PASCUA A TODOS LOS QUE CREEN EN CRISTO!!! Que el 

gozo de la Resurrección de Cristo ilumine todas nuestras vidas. Que disperse toda la oscuridad 

del mundo. 

 

    A menudo la gente dice y piensa que la Navidad es la fiesta más importante de la Iglesia, y 

puede que lo sea por algún gusto personal, pero el significado de la Pascua es mucho mayor que el significado de la 

Navidad. La revelación de la humanidad de Cristo en Navidad es hermosa, muy reconfortante y consoladora tener al 

Emmanuel, es decir, Dio con nosotros, pero la revelación de la Resurrección es mucho mayor, nos muestra la divinidad 

de Cristo y su poder sobre la vida y especialmente la muerte, nuestro mayor enemigo. Pascua, es la revelación del   

dominio de Cristo sobre la vida y la muerte, y nos trae el mayor regalo, es el regalo de la salvación, es el regalo de la 

vida eterna. 

 

    La Resurrección de Cristo se convierte en una promesa para nosotros de que podemos estar con Dios en la vida 

eterna, si depositamos nuestra confianza en Jesus. Jesucristo se hizo humano, para hacernos algo divinos al           

levantarse de los muertos a la vida eterna. Al derrotar a la muerte, Jesus trae la mayor victoria a la perspectiva de la 

vida de todos. Convierte las mayores tristezas de la vida humana en la promesa de una vida impensable para siempre 

en el reino de los cielos. 

 

    Esta perspectiva es tan grande y aparentemente tan remota para nuestro pensamiento actual y ahora, porque      

estamos muy orientados materialistamente. Nuestra limitada experiencia de resurrección no transmite adecuadamente 

el mensaje con su profundidad. En nuestra cultura de hoy, la Resurrección y la Pascua son muy lejanas y nadie quiere 

hablar de la muerte excepto en el ámbito religioso. Nuestra cultura de hoy quiere hablar más sobre la felicidad y       

satisfacción aquí en la tierra en esta vida presente. No quiere hablar de prepararse para la muerte y la resurrección. 

 

    Pensar en la Resurrección y experimentar la Resurrección, o pensar en la muerte y experimentar la muerte son dos 

caminos diferentes. Estas dos experiencias, son las ultimas experiencias de nuestra existencia, y todos hablamos    

sobre la base de nuestra experiencia de fe.  ¿Cuántos de nosotros tuvimos una experiencia de la Resurrección, o 

cuantos de nosotros experimentamos la muertes? Entonces, cuando hablamos de Pascua usando las imágenes de un 

conejito de Pascuas o huevos de Pascua, cordero de Pascua, pan de Pascua, comida de Pascua, flores de canasta de 

Pascua, tumba vacía, tela de Pascua, agua de Pascua, cirio de Pascua, todos hablan sobre el Cristo resucitado, pero 

la experiencia del sufrimiento, el dolor y la muerte ya se ha transformado en esta nueva imágenes y simbolismo de la 

vida posterior. Estos son los dos extremos de la experiencia humana que todos tenemos miedo de experimentar – la 

muerte y el mas allá. Todos sabemos que no habrá una experiencia gloriosa de la Resurrección antes de la              

experiencia aterradora de la muerte. Estas son las dos últimas experiencias de nuestra existencia humana terrenal y 

luego celestial. Es una transformación dramática, pero hermosa. Es la transformación de oruga en mariposa, o de    

semilla en flor, hermosa pero dramática. La fe lo hace parecer simple, la racionalidad lo hace parecer imposible. Para 

Cristo es natural, para nosotros es sobrenatural. Es asombroso y casi impensable, es lo mejor que le puede pasar a un 

ser humano convertirse casi en un ser divino. 

    Jesus, libranos de la condenación  eterna, libranos de nuestros pecados, libranos de nuestra muerte. 

Jesus, acuérdate de nosotros cuando vengas a tu reino. 

      ¡¡¡Feliz Resurrección!!! 

      ¡¡¡Feliz y saludable Pascua para todos!!! 

      ¡¡¡Dios les bendiga a todos!!! 

      P.Stan 

Primera Lectura: Hechos 10, 34. 37-43    * Segunda Lectura: Colosenses 3, 1-4     *  Evangelio: S. Juan 20, 1-9 



Ministerios y Servicios En Español 
           P. Víctor Evangelista  Tel. (631) 273-8113  Fax (631) 436-7914 

 
                            Santa Misa          Jueves y Sábado  7:00 p.m. Domingo  9:00 a.m. 3:00 p.m. 6:00p.m. 

                           Confesiones          Sábado  4-4:45 p.m.    Domingo 8:30-9/10:30-11 a.m. 
Unción de los Enfermos y Exposición Eucarística    Primer jueves del mes 
Cenáculo Eucarístico (Divina Misericordia)                     Cuarto sábado del mes 
Bautismo de niños menores de cinco años               1º , 2º y 3er.. sábados del mes 
(Para Bautismo, Matrimonio, 15 años, etc. es necesario pedir una Cita con Sacerdote/Diacono en la Oficina parroquial, 

más información puede encontrar en la sección en inglés—                                                                                          
SACRAMENTAL INFORMATION ST. ANNE’S PARISH 

Grupos, Movimientos, Comunidades parroquiales 
Hermandad de Emaús           Martes         7:30 p.m.          Capilla (Marco Zavala (631-327-1581) 
Renovación Carismática          Miércoles       7:30 p.m.          Templo (Reina Rodríguez: 516-939-7048) 
Comdad. Neocatecumenal       Jueves        7:30 p.m.          Capilla (Lola Correa 631-384-7661) 
Cursillos de Cristiandad           Jueves             7:30 p.m.             Bjo. Rectoría (Miguel Alfaro, Vocal (631-943-1056) 
Gpo. J. A. (RENACER)           Viernes        7:30 p.m.          Bjo. Templo (Tiffany: 631-456-6172) 
Legión de María            Dom. desp. de la Misa de 9:00 a.m.    (Hilda González: 516-818-3294) 
S. Miguel Arcángel            2º  Domingo de mes a las 2:00 p.m.    (Alida Moreno: 631-398-5213) 
Divina Misericordia             2º  y 4º  domingos a 2:00 p.m.             (Carmen Elibo: 631-897-3151) 
L. Fams. y G. Acólitos         Ultimo viernes de mes 6:00 p.m.    (Zulma Contreras 639-5868– Alicia Guzman 398-8779)     
Ap. Hpno. y Cf. de Amistad    4º Domingo desp. de misa dominical    (Maria Fernandez -  631-827-0809) 
Coro Parroq. de la Misa           de Sábado y Domingo                           (Moisés Telenta: 631-745-2164) 
Curso Pre-Cana y M.F.C.                   (Maritza y Jeremias Chicas  631-431-0395) 
R.I.C.A.                    (José y Carmen Núñez : (646-345-8591) 
Educación Religiosa                                 (Bertha Keenan: 631-231-7344) 
Ap. de Alfabetizacion y Clases de Ingles                            (Hector y Yolanda Velez 631-305-6611) 

 
TIEMPO DE PASCUA 2021 

 
 
 

Los cincuenta días más importantes del año, los cincuenta días que van desde la Vigilia   
Pascual al domingo de Pentecostés, los cincuenta días del Señor resucitado y de su Espíritu 
derramado en nuestro interior. Es un acontecimiento central y único que recorre esta        
cincuentena: que Jesús vive, y que su vida actúa en nosotros y en cualquier persona. 

 
Jesús resucitado es el objetivo de nuestras miradas, cada uno de los días del tiempo de Pascua. Lo miramos a 
él, y lo admiramos profundamente, y sentimos la alegría de ser sus seguidores, y renovamos la adhesión de 
la fe y el convencimiento de que en el tenemos la vida, y entendemos mejor el sentido de su camino de amor 
fiel hasta la muerte, y nos sentimos llamados a vivir como él. Y este gozo de Pascua nos hace mirar la vida 
con otros ojos. Porque la humanidad, con Jesús, ha sido transformada y ha comenzado una nueva creación: 
la humanidad ha entrado en la vida nueva de Dios, la muerte y el pecado han sido vencidos, el camino de los 
hombres y mujeres en este mundo es un camino que, a pesar del dolor y del mal que continúa habiendo en 
medio de nosotros, lleva a una vida para siempre, a la misma vida que Jesús ya ha conseguido. 
 
Esta vida renovada es la obra del Espíritu. Para los apóstoles, la experiencia de Jesús resucitado en medio de 
ellos es la experiencia de recibir un Espíritu nuevo, un Espíritu que los transforma y los hace vivir lo mismo 
que Jesús vivía: los hace sentirse continuadores de la obra de Jesús. El mismo día de Pascua, explica el  
evangelio de Juan (20,19-23), Jesús se hace presente en medio de los discípulos y les da el Espíritu, y ellos 
desde aquel momento se sienten enviados a continuar lo que Jesús ha hecho: es el mismo hecho que el libro 
de los Hechos de los Apóstoles (2,1-11) presentara como un acontecimiento radicalmente transformador que 
tiene lugar cincuenta días después, el día de Pentecostés. 
 
CELEBRAR EL AÑO LITURGICO, Colección “celebrar”, 51 (Centro Pastoral Litúrgica de Barcelona, 2.000). 
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“Il vit, et il crut. Il est ressuscité. Alléluia ” 
 

Aujourd'hui « est le jour que fit le Seigneur, qu'il soit pour nous jour de fête et 
de joie !», chanterons-nous tout au long de Pâques. Cette expression du Psaume 
117 inonde la célébration de la foi chrétienne. Le Père a ressuscité son Fils Jé-
sus-Christ, le Bien-aimé, Celui en qui Il met toute sa complaisance parce qu'Il a 
aimé jusqu'à donner sa vie pour tous. Vivons ainsi notre joie de Pâques. Christ 
est ressuscité : fêtons, pleins de joie et d'amour, cette résurrection. Aujourd'hui, 
Jésus-Christ a vaincu la mort, le péché, la tristesse... et il a ouvert pour nous les 

portes d'une nouvelle vie, la vie authentique, celle que le Saint-Esprit nous donne par pure grâce. Que per-
sonne ne soit triste ! Christ est notre Paix et notre Chemin, pour toujours. Aujourd'hui Il « manifeste pleine-
ment l'homme à lui-même et lui découvre la sublimité de sa vocation » (Concile Vatican II, Gaudium et 
Spes 22). 
Jésus est mort et ressuscité pour nous et pour notre salut. Toute personne qui fait alliance avec Jésus pourra 
surmonter la tentation de se replier sur les seuls horizons humains. Jésus, Dieu et homme, nous ouvre les 
portes du Royaume accessible à tous. Jésus est la source d’une vie sans fin. Depuis le jour de Pâques, au 
regard des croyants, la mort n’est plus un point final. La joie de Pâques nous attend, là où nous sommes, 
dans la pesanteur de nos existences, avec les mensonges de notre cœur, avec nos lassitudes et avec la petite 
flamme de notre espérance. La joie de Jésus ressuscité nous est promise et c’est lui qui la donne. 
Croire à la résurrection commence tout simplement par une invitation à croire à la vie et à poursuivre notre 
chemin d’homme et de femme dans la confiance. Il s’agit là moins de dire la résurrection que de la vivre.  
Chaque jour, Pâques, c’est le passage de la violence à la douceur, des ténèbres à la lumière, de l’égoïsme au 
partage. Pâques c’est tous les jours qu’il faut la vivre. C’est tous les jours qu’il faut nous mettre en route 
vers le Royaume.  C’est faire un pas puis un autre pas, malgré le mal aux pieds et la fatigue ou le découra-
gement des jours ternes. C’est se tenir debout et garder l’équilibre en avançant. C’est donner le bras aux 
autres pour avancer ensemble vers la vie pour rencontrer Jésus. Mettons donc les mains à la charrue pour 
changer la face de la terre. Vivons le grand bouleversement qu’est la Bonne Nouvelle. C’est seulement dans 
notre manière de vivre que nous pouvons être de véritables témoins de la Résurrection de Jésus. Finalement, 
plutôt que de dire aux autres notre foi, il faut plutôt la vivre au quotidien. Ils verront bien. Jésus est ressusci-
té, qu’attendons-nous pour le vivre ? Cherchons-nous vraiment Dieu ? L’avons-nous rencontré ? Reconnu ? 
Jésus est vraiment ressuscité ! Cela est au cœur de la foi. Si nous le croyons, qu’attendons-nous pour nous 
aimer ? 

!!!Bonne fête de la Résurrection a la communauté haïtienne !!! 



 

 

 
 
 
 

 



      

 

Heavenly Father and God of mercy, 
we no longer look for Jesus among the dead, 

for He is alive and has become                                                              
the Lord of Life. 

From the waters of death 
you raise us with Him and renew your                                                                        

gift of life within us. 
Increase in our minds and hearts the                                                                               

risen life we share with Christ 
and help us to grow as your people 

toward the fullness of eternal                                                          
life with you. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

We ask this through Christ our Lord. Amen  

 

May God bless our               
grandchildren:                      

Kristina,                           
Gabriella,                           

Troy &                         
Ryleigh. 

 
Pray to God, listen and 

be thankful for                     
his answers. 

Today, tomorrow              
& forever. 

Much love & blessings 
 

Grandma & Grandpa 

 
 

 

May the Lord                
who is the way, the 

truth and the life 
bring  healing to  
Taylor Chanoine  

 
Helen Moss 

 

 
In memory of                                
Lou Fella and                                  

Joe Ryan 
 

May the Lord shine                            
His light upon them  

forever 
 

Kathy Fella 



The Parish Outreach is looking of 
volunteers to help in the pantry.  

Our pantry is located in the            
basement of the Parish Office.      

We need people to help stock the 
pantry shelves and to carry food 

from the basement to                                 
the client’s car.    

Our hours are Monday, Tuesday and 
Thursday from 9:00 AM-11:30 AM 

Virtus Training is required.                
Please call Janet Lambert,                  

Outreach Director                                 
631-339-7470. 

Envelopes available for  donations  

 
Easter Flower Offering 
If you wish to make a donation toward                                                                                                               
our  Easter flowers in                                                                                                                                          
memory of a loved one, or in honor                                                                                                                     
of a living person 
 

Easter Mass                                      

Remembrance 
If you wish a loved one                                                                                                                                          
(living or deceased) to be remembered                                                                                                                
during Easter Masses 
 

Easter Gift to my Church 
If you wish to give a gift to the parish as                                                                                                           
your charitable   offering during this season 

Find the envelopes at each corner                      
of the church 

Thank you to all who generously      
donate to our food pantry. During    

February 2021, we were happy to      
assist 71 families (10 new families). 

Within those families, we helped 17 
seniors, 95 adults and 97 children. The 

generosity of the parishioners of St. 

Anne Parish allows us to reach out to 
people in our Brentwood/Bay Shore 

neighborhood who struggle each day to 

make ends meet. 
 

Here are some items                          
we need this month:  

 

jelly (small jars), olive or              
vegetable oil, peanut butter 

(small jars), pancake mix, syrup, 
juices, toilet paper, tissues, bar 
soap, shampoo,   conditioner,  
deodorant, body wash, tooth-

paste, disposable diapers (size 5 
& 6), baby wipes, feminine       

hygiene products, pet food and 
laundry detergent.                     

Gift cards for $10.00, $20.00 or 
more from Gala Foods, ShopRite, 
Target, Walmart, Stop & Shop are 

always appreciated.  
 
 

If you have any questions,                     

please call me 631-339-7470 
 
 

Thank you for caring for the poor in 
our parish community. 

 



NOVENA A LA DIVINA MISERICORDIA 
 
Abril 2  Despues de la Liturgia de Viernes Santo de la 2:00 p.m. 
Abril 3  Despues de la Vigilia Pascual de las 7:00 p.m. 
Abril 4  3:00 p.m. antes de misa 
Abril 5  5:30 p.m.  
Abril 6  5:30 p.m. 
Abril 7  5:30 p.m. 
Abril 8  5:30 p.m. 
Abril 9  5:30 p.m. 
Abril 10 Despues de la misa de 7:00 p.m. 
 
 

11 de abril a las 2:30 p.m.  

Adoracion al Santisimo Sacramento  

Rezo de la Coronilla 

 

LES INVITAMOS A LA                                      

CELEBRACION DE  

LA DIVINA MISERICORDIA 

En sus apariciones a Santa Faustina Kowalska, Cristo, bajo la devoción del Señor 
de la Divina Misericordia; aseguró varias gracias a los que se acogieran a su             

misericordia. 

“Deseo que la Fiesta de la Misericordia sea refugio y amparo para todas las            
almas y, especialmente, para los pobres pecadores… 

 El alma que se confiese y reciba la Santa Comunión obtendrá el perdón total de 
las culpas y de las penas… Que ninguna alma tema acercarse a mí, aunque sus 

pecados sean como escarlata”, dijo el Señor en una promesa que hizo a la santa 
polaca en una de sus apariciones místicas. 

Más adelante, San Juan Pablo II instituyó oficialmente la indulgencia plenaria   
para esta fiesta que se celebra el segundo Domingo de Pascua en el “decreto   
sobre las indulgencias recibidas en la Fiesta de la Divina Misericordia”, un don 
que también puede alcanzar a los enfermos y los navegantes en altamar. Este 

año tendrá lugar el 11 de abril, 

La indulgencia plenaria se concede al fiel que participe en actos de piedad        
realizados en honor de la Divina Misericordia con las condiciones habituales de 

confesión sacramental, comunión eucarística y                                                          
oración por las intenciones del Papa. 

 

https://www.aciprensa.com/fiestas/misericordia/index.html
https://www.aciprensa.com/juanpabloii/
http://www.vatican.va/roman_curia/tribunals/apost_penit/documents/rc_trib_appen_doc_20020629_decree-ii_sp.html
http://www.vatican.va/roman_curia/tribunals/apost_penit/documents/rc_trib_appen_doc_20020629_decree-ii_sp.html
http://ec.aciprensa.com/wiki/Indulgencias


Background Screening Update 
The Office for the Protection of Children and Young Peo-
ple: 
 
The Charter for the Protection of Children and Young People 
(The Charter) promulgated by the Bishops of the United 
States in 2002 outlines specific practices and guidelines 
providing standards of safety in parishes and dioceses 
throughout the United States.  As directed in The Charter, the 
Diocese of Rockville Centre requires all employees, clergy, 
and volunteers to complete three requirements within thirty 
days of employment or volunteering:Attend Protecting 
God’s Children Program (Virtus)Sign the Codes of Con-
duct; Complete a background screen application.  The Dio-
cese requires all those who remain in active ministry be re-
screened at 5 yr. intervals. volunteers/employees. 
 
 A Word on Background Screening of Volunteers: 
The Office for the Protection of Children and Young People 
(OFPCYP) has streamlined the volunteer application process 
enabling volunteers to complete the three safe environment 
requirements in one step.   Individuals wishing to volunteer in 
a parish or school: 

Register to attend a Protecting God’s Children class and 
create a Virtus account on the Virtus website:  
www.Virtus.org 
Electronically acknowledge the Diocesan Code of 

Conduct- provided during the Virtus registration 
process. 

Follow the instructions to complete the Sterling Vol-
unteers background screening application back-
ground offered during the Virtus registration 
process. 

 
Active Volunteers: 
If you are active in a parish ministry, have already attended 
Virtus and have been background screened you may be at – or 
beyond- the 5yr. rescreening requirement.  If this is the case, 
you will receive an email from Sterling Volunteers asking 
you to complete the background screening application on-
line.  You may access the background screening application 
by following the prompt in the email or logging into your 
Virtus account.  Please be aware-this is not a scam nor has 
your e-mail been hacked.  The OFPCYP has been working 
with your parish to update the Safe Environment records and 
noted it is time for you to be rescreened.  You may also be 
prompted to electronically resign the Code of Conduct when 
you log into your Virtus account.   
 
Edit Your Virtus Account: 
To access your Virtus account:  www.Virtus.org  You will 
need your Username and Password.  If you need assistance, 
please contact Virtus: 1-888-847-8870 or 
helpdesk@virtus.org.  Once in your account, review your 
account information-particularly your e-mail address.  If your 
account requires updating, please hit the TOOLBOX tab at 
the top of the screen.  On the left side of your screen in the 
green column click “Update My Account” You will be able to 
make the necessary changes-please remember to hit the 
SAVE button at the bottom of the screen.Questions or con-
cerns: mmcmahon@drvc.org; amendoza-cantos@drvc.org; 
jwinter@drvc.org; pditomasso@drvc.org 

 
hank you to all who continue to serve in a ministry during 
these extremely challenging days. 
 

Actualización de La Verificación de Antecedentes  
 Oficina Para la Protección de Niños y Jóvenes: 
La Carta para la Protección de Niños y Jóvenes (The Charter) pro-
mulgada por los obispos de los Estados Unidos en 2002 describe 
prácticas y pautas específicas que brindan estándares de seguridad 
en parroquias y diócesis en todo Estados Unidos. Como se indica 
en La Carta, la Diócesis de Rockville Center requiere que todos los 
empleados, clérigos y voluntarios completen tres requisitos dentro 
de los treinta días posteriores al empleo o al voluntariado: 1. Asistir 
al Programa de Protegiendo a los Niños de Dios (Virtus)2. Fir-
mar los Códigos de Conducta;3. Completar una aplicación de veri-
ficación de antecedentes. La Diócesis requiere que todos aquellos 
que permanecen activos en ministerio sean re-evaluados nuevamen-
te en un intervalo de 5 años. Voluntarios / empleados. 
 
Unas Palabras sobre la Investigación de Antecedentes de los 
Voluntarios: 
La Oficina para la Protección de Niños y Jóvenes (OPPNJ) ha sim-
plificado el proceso de solicitud de voluntariado que permite a los 
voluntarios completar los tres requisitos de Ambientes Seguros en 
un solo paso. Personas que deseen ser voluntarias en una parroquia 
o escuela deben: 

1.    Regístrese para asistir a un taller de Protegiendo los 
Niños de Dios y crear una cuenta 

       Virtus en el sitio web de Virtus: www.Virtus.org 
2.    Aceptar electrónicamente el Código de Conducta Dio-

cesano- proporcionado durante el 
proceso de registro de Virtus. 

3.  Seguir las instrucciones para completar la solicitud de 
Investigación de Antecedentes de Sterling  Volunteers 
que se ofrece durante el proceso de registro de Virtus. 

Voluntarios activos: 
Si usted está activo en un ministerio parroquial, ya ha asistido a un 
taller de Virtus y sus antecedentes han sido evaluados, es posible 
que usted ya se haya pasado o está a punto del requisito de reeva-
luación de cada 5 años.  Si este es el caso, usted recibirá un correo 
electrónico de Sterling Volunteers pidiéndole que complete la soli-
citud de investigación de antecedentes en línea. Usted puede acce-
der a la aplicación de investigación de antecedentes siguiendo las 
indicaciones del correo electrónico o entrando en su cuenta Virtus. 
Tenga en cuenta que esto no es una estafa ni que su correo elec-
trónico ha sido pirateado (hacked). La OPPNJ ha estado trabajan-
do con su parroquia para actualizar los registros de Ambiente Segu-
ro  y señaló que es hora de que usted sea re-evaluado. También se 
le puede pedir que nuevamente firme electrónicamente el Código 
de Conducta cuando entre a su cuenta de Virtus. 
 
Actualize su cuenta Virtus: 
Para acceder a su cuenta Virtus: www.Virtus.org Usted necesitará 
su nombre de usuario y contraseña. Si necesita ayuda, comuníquese 
con Virtus: 1-888-847-8870 o helpdesk@virtus.org. Una vez entre 
a su cuenta, revise la información de su cuenta, particularmente su 
dirección de correo electrónico. Si su cuenta requiere una actualiza-
ción, presione la pestaña TOOLBOX en la parte superior de la pan-
talla. En el lado izquierdo de la pantalla, en la columna verde, haga 
clic en "Actualizar mi cuenta". Podrá realizar los cambios necesa-
rios; recuerde presionar el botón SAVE en la parte inferior de la 
pantalla. 
 
Preguntas o inquietudes: mmcmahon@drvc.org; amendoza-
cantos@drvc.org; jwinter@drvc.org;  

pditomasso@drvc.org 
 
Gracias a todos los que continúan sirviendo en un ministerio en 
estos días extremadamente desafiantes. 

 

http://www.Virtus.org
http://www.Virtus.org
mailto:helpdesk@virtus.org
mailto:mmcmahon@drvc.org
mailto:amendoza-cantos@drvc.org
mailto:jwinter@drvc.org
http://www.Virtus.org
mailto:helpdesk@virtus.org
mailto:mmcmahon@drvc.org
mailto:amendoza-cantos@drvc.org
mailto:amendoza-cantos@drvc.org
mailto:jwinter@drvc.org


 

 
 
 
 
 
 
 

PRAYER FOR SPIRITUAL              

COMMUNION 

“My Jesus, I believe you are really      

present in the Blessed  Sacrament. I love 

you more than anything in the world, 

and I hunger to receive you. But since I  

cannot receive  Communion at this     

moment, feed my soul at least                   

spiritually. I unite myself to you now as I 

do when I actually    receive you. Never 

let me drift away from you.  Amen. 
 

ORACION DE  COMUNION ESPIRITUAL 
Creo, Dios mío, que estás presente en el       

Santísimo Sacramento del Altar;  te amo, te 
adoro y deseo recibirte;  mas, no pudiendo 

hacerlo ahora sacramentalmente,   ven por lo 
menos espiritualmente a mi corazón. 

Como si hubiesei venido, yo me abrazo y uno a 
ti: No permitas que jamás me separe de Ti. 

Así sea. 
 

Acte de communion spirituelle  
« Seigneur Jésus, je crois fermement que Tu es 

présent dans le Saint Sacrement de                
l’Eucharistie. Je T’aime plus que tout et je Te 
désire de toute mon âme. « Après toi languit 

ma chair comme une terre assoiffée » (psaume 
62) Je voudrais Te recevoir aujourd’hui avec 

tout l’amour de la Vierge Marie, avec la joie et 
la ferveur des saints. Puisque je suis empêché 
de Te recevoir sacramentellement, viens au 

moins spirituellement visiter mon âme.  Et Ne 
permet pas que je sois jamais séparé de toi . 

amen 

 
Information regarding the        deadlines 
for filing proofs of claim in the Diocese’s 
chapter 11 case and the forms to use can 
be found by clicking on the following link 
to the Diocese’s bankruptcy website and 

scrolling down the page:   

 
 https://dm.epiq11.com/drvc 

 

APRIL  5TH 2021                      
EASTER MONDAY 

 
 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
We will open back on                                      

Tuesday April 6th, 2021. 
9:00 a.m. to 12 noon 

1:00 p.m. to 5:00 p.m. 

https://nam12.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furldefense.com%2Fv3%2F__https%3A%2Fdm.epiq11.com%2Fdrvc__%3B!!Dahw-A9d0CA!jA7TyEtnWpiS6JOO6ODlXLOHzLzxmMJU0jLiR1x0iaz9QWT90Qorl0mGh3XIwKFl%24&data=04%7C01%7Cswadowski%40drvc.org%7Cd63e68eedf4a4

